
PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 

TAKEDA PHARMACEUTICALS 
INTERNATIONAL AG 

A FAVOR DE: 

MARIA ROSÁ FABARA VERA 
MARIANA VILLAGÓMEZ ÁLVAREZ 
DIEGO RAMIREZ MESEC Y/O 
FABARA é COMPAÑÍA ABOGADOS CL, 

PRIMERÁ- COMPARECIENTE.- 

FTAKEDA PHARMACEUTICALS INTERNATIONAL 

AG (en adelante “MANDANTE”), legalmente constituida 
bajo las leyes de Suiza, Estados Unidos de América, para 
los fines del presente, debidamiénte representada por Andre 
Mueller y Alexander Maechler, otorga el siguiente Poder 
Especial; 

SEGUNDA.- PODER ESPECIAL... 

La MANDANTE, en forma libre y voluntaria, otorga. el 
presente Poder Especial a los señorég MARIA ROSA, 

FABARA VERA /  MARIAÑA — LEONOR 
VILLAGÓMEZ ÁLVYAREZ/ DIEGO RAMÍREZ 
MESEC Y/O FABARA £ COMPAÑÍA ABOGADOS 
CL, y los nombra como sus apoderados especiales, -a 
quienes en adelanto se les podrá denominar simplemente 
"MANDATARIOS", para que individual o conjuntamente, 
tengan plenas facultades y atribuciones para, realizar, a 

nombre y en.Ttepresentación de la MANDANTE, lo 
siguiente: 

a) Vender y/o comprar acciones e participaciones A 
nombre de la MANDANTE en compañías anórimas o 
Jimitadas ecuatorianas; especialmente en la compañía 
SHIRE-ECUADOR S5.A., en calidad de cedente o 
cesionaria dependiendo el proceso y a su vez fatultarios 

para la notificación de dichas transferencias o cesión dé 
participaciones, €l Representante Legal de la compañía; 
adicionalmente 58 faculta a los MANDATARIOS para 
que suscriban cuanto docímento público o privado sea 
necesario, en especial pará suscribir la correspondiente 
escritura pública, para el legal perfeccionamiento dé 
dicho acto y sú actualización en. los Libros Sociales 
respectivos, 

b) Representar al MANDANTE, en Jos actos que sean 
necesáriós ate entidades públicas, privadas, 
administrativás o judiciales, única y exclusivamente 
por sá calidad de MANDATARIOS, espevialmente 

   NÓTARIA POWER OF ATTORNEY VIGES IN" A SEXTA 

    

GRANTED BY: 

TAKEDA PHARMACEUTICALS 
INTERNATIONAL AG 

TO; 

MARIA ROSA FABARA VERA 
MARIANA VILLAGÓMEZ ÁLVAREZ 
DIEGO RAMIREZ MESEC AND/OR; 
FABARA £ COMPAÑÍA ABOGADOS CL. 

FIRST.- APPEARING PART Y.- : 

TAKEDA PHARMACEUTICALS 

INTERNATIONAL AG, (hereistafior “PRINCIPAL”, 
legally established under the laws of Switzerland, for the 
purposé hereof duly represented by Andre Mueller and 
Alexander Maechler, hereby grants the following Power 
of Attorusy: 

SECOND.- POWER QF ATTORNEY.- 

The PRINCIPAL, freely and voluntarily hereby grants 
this Fower of Attorney to MARÍA ROSA FABARA 
VERA / MARIANA LEONOR VILLAGÓMEZ 
ÁLVAREZ / DIEGO RAMIREZ MESEC AND/OR 
FABARA £ COMPAÑÍA ABOGADOS C.L., and 
appoints fem as “Attornoys-in-fact”, Hercinafter also 
referred to as the “AGENTS?”, so that they shall have ful 
power and authority, in the name and on behalf of the 

PRINCIPAL, individually or jointly, to uudertake and 
perform the following acts: 

a) Sell and/or buy shares or participations on bebalf of 
the PRINCIPAL iu Ecuadorian corporatioms or 
limited liability companies; especially in SHÍRE- 
ECUADOR S.A., as assignor or assignee depending 
on fhe process and authorizs them to notify such 
transfers or assignment of participations tn the Legal 
Representative of the compaúy; additionally, the 
AGENTS are authorized to sigh añy publlé or private 
document that is necessary, Especially to sign the 

correspondihg. public deed for the legal execution of 
such act arid lts updáte ín the correspending Social 
Books; 

b) Act on bshalf of the PRINCIPAL, in the necessary 
acts before public, private, administrative or legal 
entities, exclusively in their capacity as AGENTS, 
Sp£claHy but not limited to: 3) the execution of share 

  

  

 



pero no limitado a: 1) la suscripción de títulos de 
acción y/o certificados de aportación no negociables; 

41) conipárecer a las Juntas Generales que se celebren, 
pudiendo proponer, discutir y votar sobre [ns puntas a 
tratarse; Hi) presentar solicitudes a órganos de cnntrol 
ecuatorianos; y, 1v) registrar inversiones en el Banco 

Central del Feñádnr, 

2) Cuntestar y presentar demandas, representar judicial y 
extrajudicialmente pára defender 10s derechos € 
intereses del MANDANTE. 

d) Los MANDATARIOS están facultados al. tenor del 
Artículo '6 de la Ley de Compaiías, especialmente, a 
contestar demandas y cumplir las obligaciones 
respectivas que eventualmente le correspondan o sean 
por cúenta del MANDANTE. 

e) Los MANDATARIOS, podrán hacer, a nombre del 
MANDANTE, todo aquello que $ea necesario para 
cumplir a cabalidad con €l mandato conferido y pará 
proteger los derechos e intereses del MANDANTE, 
por lo que ninguna entidad. y/o autoridad pública q 
privada del Ecuador podrá alegar insuficiencia de 
poder. 

. El MANDANTE, reconoce y acepta que los 
MANDATARIOS vo serán personalmente responsables de 
las obligaciones que adquiera el MANDANTE. 

El preserite poder especial revocará y reemplazará cualquier 
Otro poder útorgado para el mismo propósito. 

TERCERÁ.- PLAZO.- 

El presente poder es otorgado por un plazo indeterminado, 

pero la MANDANTE podrá revocario en «cualquier 
mómento.- 

Fecha: 24 de julio de 2019 

TAKEDA PHARMACEUTICALS INTERNATIONAL 

uy 
Por: Ándre Mueller 
  

  

  

AS Por: Alexander Maechier 
Cargo: Authorized Representative 

4459689 

céxtificates and/or noun-negotiable contribution 
certificates: iD) aítend the General Shareholders 
Mestings that may be held, being able to propnse, 
discuss and vote on the matiers to be known; tii) file 
applications before Ecuadorian cuntrol entities; and; 
and, iv) register investments before the Central Bank 
of Ecuador. 

c) Respond and file fláims, represent judicially and 
extra-judicially in order to safeguard the rights and 
interests of the PRINCIPAL. 

d) The AGENTS are authorized under Article 6 of the 
Compañies Act, in particular, to respond claims and 
fulfil fé obligations that the PRINCIPAL. may 
eventually have. 

e) The AGENTS may perform on bebalf OÍ the 
PRINCIPAL, all that is necessary to fully comply 
with the mandate conferred aud to protéot the rights 
aud interests of the PRINCIPAL, thus, no entity 
añtlor public -or private authority in Ecuador pay 
argue that there is insufficient power. 

The PRINCIPAL ackhowledgés and accepts that the 
AGENTS shall not Le personally liable for the 
responsibilities acquired by the PRINCIPAL. 

This power of attorney .shall revoke and replace any 
previous powers of attorbé y granted for the same parpose. 

THIRD.- TERM.- 

This Power-of Attorney is granted for an indefínite period 
bnt ay be revoked at any time by the PRINCIPAL.» 

Date: 24. July, 2019 

“TAKEDA PHRARMACEUTICALS 
INTERNATIONAL AG 

1 fdo Mueller 
do erized Representalive    

  

By: Alexander Maechler 

Title: Authorized Representative: 

      

  

Kontonai Luzera 

Ol 
AS 

    

  

 



ATTESTATION 

   
   
   

  

The undersigied notáry public, Dr, Urs Markus Lischer, Attorney, hera rl 

Mr. Múller, Aridrá Michael, .¿M", born 06.12.1968, German citizen, livN a e : 
Schindellegi, Untere Paulistrasse Ga, identified With Passport Na; C4YLNNG A, Ve Í 

10,07,2026, issued by Botschaft Bern and Mr, Máchler, Alexander, born 24,09,1959; 
Swiss citizen from Wangen SZ, tHiving in CH-8280 Kreuzlingeñ, Emmishoferstrasse 24, 

identified with Passport No, X3380923, valid until 18.11.2025, issued by Frauenfeld TG, 
recognized thei+ signature on the foregóing side ta be their own signature. 

Lucerne, 29.07, 2019 

Document No.: ZEE£S f2019 Notary public: 

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 octabre 1961) 

  

1. Cgunity: Swiss Confederafían, Canton af Lucere 

This public document 

2. has been signed by Urs Lischer 

3, acting in the capacity of notary public 

4. bears the seaVstamp of notary public. Canton bf Lucerne 

Certified 

5. al Lucemne 6. the 29.07.2019 

7. by the Chancery of State of the Canton of Luceme 

8. no. 2019/5442 10. signatute A 

9, stamp O | 

Mónika Signer       

  
  

 



  

 



   
   

        

El notario público, Dr. Urs Markus Lischer, Abogado, por la presente certifica que MU 
Miller, André Michael, “M”, nacido el 06.12.1968, ciudadano alemán, con domicilio en 40 
8834, Schindellegi, Untere Paulistrasse 6a, identificado con el pasaporte No. C4Y. h 
valido hasta el 10.07.2026, expedido por Botschaft Bern y el Sr. Máchler, Alexander, 
el 24.09.1959, “M”, ciudadano suizo de Wangen SZ, con domicilio en CH-2280 Kreuzlifipen 
Emnushoferstrasse 24, identificado con el pasaporte No. X3380923, expedido por Fraunfield 
TG, reconoció que la firma en la parte delantera es su firma. 

Lucerne, 29.07.2019 

Documento No.: 2683/2019 

APOSTILLA 

(Convención de La Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Confederación Suiza, Cantón Lucerne 

Este documento público: 

2. Ha sido firmado por: Urs Lischer 

3. Actuando en calidad de Notario Público 

4. Lleva el sello de la notaría pública — Cantón Lucerne 

Certificado 

5. En Lucerne 

6. El 29/07/2019 

7. Por la Cancillería del Cantón de Lucerne 

"8, No. 2019/5442 

9. Sello / Estampa: 10, Firma: 

 





    
   

En mi calidad de intérprete, y de conformidad con el numeral 3 del artículo 18 de la 

Ley Notarial, solicito se sirva autenticar mi firma y rúbrica constante en el presente 
Á 

documento, traducido del inglés al español, 

Atentamente, 

y eS, he 
Saime Fernando Benítez Cárdenas 

C.C. 1714267448 

 



  

  

DM 
Factura: 001-002-000072836 20191701028D02130 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20191701028D02130 

Ante mí, NOTARIO(A) JAIME ANDRES ACOSTA HOLGUÍN de la NOTARÍA VIGÉSIMA OCTAVA , comparece(n) JAIME 

FERNANDO BENITEZ CARDENAS portadoría) de CÉDULA 1714267448 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de 

edad, estado civil SOLTERO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A): 

quienfes) dectara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 

IDIOMA ESPAÑOL. para constancia fima(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La presente diligencia se 

realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente 

reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 16 DE AGOSTO DEL 2019, (9:54). 

CÉDULA: 1714267448 

  

     
Fi doña Holguin Jon Jaime Andrés Acosta Holguta . Notario Viaétua Asher 

anión Quito 
e rt. 

  

NO OTARIO 2 8 YA 

  
 


